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Gixnáxi
Xúgiáanç laç ìjìn Mèçphàà, diápú gagi nímiàaç laç nùthàn sdóváaç laç, diápú 
kueçtséen khimaa ñajunç dí nùnì numáaç laç, numuu dí diápú mbaça dí nàmàñáaç laç 
inuu numbaa, numuu nùtsàçváá edxáaç laç gàjmàá xúguíí dí nùní natso mùxùxíiç laç 
gumakuu xuajña láç Mixíí náa rígá mbaça inii xaná gàjmàá khúbá, náa mixtiçkhu 
khuva vámbáán láç, tsinuu dí naxná khùmà xkáçni ìkà ragajaà xuajña láç.

Xtoçvóo ajngáa dí gati avúun ìyìç dígì jagu ràça dí Githán mi Gitinuçviin náa 
Vátháá, nagitrajnguaç nàkà ináaç laç xúgiáanç laç tsí nagiçyá gumakuáaç laç 
nú nàgùma mbàà numáaç laç içni Dirección General de Educación Indígena, 
Intercultural y Bilingüe, ñavúun Subsecretaría de Educación Básica tsí nagiçthán 
ñajuíín içni Secretaría de Educación Pública. Ikhínç gati ajngáa dí nàmàñúú ràbù 
xuajñáaç laç, dúçkhuíin xúgiáanç laç tsí nùní gajmaà Preescolar gàjmàá Primaria 
màgoo mùnùçvíin xkáçni khúvá ràbù Mèçphàà, dúçkhuíin mùngàvii kiaxuù gàjmàá 
tseçyoò xuajñáaç laç.

Ikhaa máç ìyìç dígì naçni dxàjúu ìmbà ìyìç dí naxná nakúu xkáçni gágíçsngáá ajngáa 
mbiçyuu Programa de Lengua Mèçphàà dí nagiçdù máç nàkà naviçtháa avúun guçvá 
geçsngáá náa khúvá ràbù Mèçphàà tsí Mbaa tsiakhìí, xúçkhuíin máç nàkà raviçtháa 
àsndò nikhuáa xuajin Mixíí gàjmàá ìçvàá xuajin dí ìmbà redoo numbaa náa khúvá 
ìjìn Mèçphàà. ikhaa dúçkhuíin ìyìç dígì, nigiçníi mbàví ajngáa Mèçphàà, numu 
nandà laç dí màtànì dxákuun, màtàníí nú màtràxnuu àsndò náa nandaaç ikháán, 
dúçkhuíin mambáyáaç màtràxnàá tseçyoò khùmàç, natso màmàñaaç nú màtànì 
makuíí xúguíç dí rígá xuajñaaç gàjmàá dí rígá ìçvàá xuajin Mèçphàà.

Á gáçni máç xí ikháán nitambáyíí nìgùma khañii xtoçvóo ìyìç dígì mbekhàç 
nimbáxìin ràbù nigiçníí ajngáa nú nìgùma mújúun xtiçkhu. Diápú mbaça khùmà 
gati avúun ajngáa gàjmàá xtiçkhu dígì; ikhaa gèjyo naskájma dí mbaçiin ràbù 
nusngááç Mèçphàà nigidà mijná muñàjunç, natso màgàjnúu mújúun ñajunç dí màçga 
inúú ìjìn tsí nuni gajmaà, mbá tikhuiin máç tsúçkhuíin ñajúún ràbù tsí nusngáaç 
ikháán, ìmbá tikhuiin ñajúún tsí nuñàjunç náa Dirección de Educación Básica 
dí gíç avúun Dirección General de Educación Indígena, Intercultural y Bilingüe 
xúçkhuíin máç tsí gachúún majñuù Comité de Desarrollo Lingüístico Mèçphàà, 
A.C. Xúguiin ninigùún niràçví laç nú nixna khùmà dí kueçtséen rígá avúun 
xuajñaaç, natso mumbàyí jmáá náa màgàjnúu mújúun ajngáa gàjmàá xtiçkhuu, 
natso màçni kueçtséen ìyìç dí nìgànú ñaváanç xígì.
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Ruànii tsí nimbàyíí nìgùma ñajunç dígì ñajúún tsí khúvá nusngáá náa khrègòò 
xuajin dí naçthán ñájunç Mañíí, xúçkhuíin máç tsí khúvá tikhu xuajin dí naçthán 
ñájunç Mañu Tsènèé gàjmàá náa naçthán ñájunç Àçphàá, mbá nátsú xuajin ede dígì 
khagu ràça mbayúún gàjmàá ajngóón ràbù Vátháá, tsí khúvá náa majñuù khúbá dí 
Mbaa Tsakhìí. Màgoo màtàçyáa laç xuajin dígì náa inuu ìyùù numbaa, dúçkhuíin 
màtàyàá náa tima avúun xuajñaaç Mbaa Tsakhìí.

Màçni má xí gídáç edxaç dí rìjyùù Otomangue ñajuun ajngáa Mèçphàà, ikhaa 
dúçkhuíin géçdoo açvá dí nariçkhuu xkáçni içthán mbá githun gàjmàá mbá xtoçvóo 
khùmà; mbekhàç naçtsíin açvóo khùmà nariçkhuu ede dí naxná, dúçkhuíin khuya 
nakúu tsí nusngááç natso màráçni gíjyúu màgèçsngáá ajngáa, mbekhàç tágíçdù 
màtràtsíin gàjmàç khùmà, àsndò máç xí mbá giçtsíin gáçni, ikhaa dúçkhuíin ìvàá 
vapha gámàñaaç. ¡Atani màtàyàá là! Ràmígíjyúu gáçni xí nìmàñaaç gáç.

Tikhu khùmà náa ndìyà edxàç laç dí mùnì mbáníí xtoçvóo ìyìç dígì ñajuun:

• Mùnì mbáníí dí naçthán xtángoo numúú xuajin katsúún; xúçkhuíin máç numaaç 
ikháán tsí nindxaç mbáa ada tsí nìgùmaa ikhínç nàmàñuu naçthán ajngóo 
nú gíçmaa numuu; xúçkhuíin máç màgùma mbáníí xtángoo náa jámbáa ada 
khaçyoo màgèçdoo ìyìç dí maçthán ajngóo, natso màçni gajmaà, àsndò náa máç 
tsiguç géçdoo, xúçkhuíin máç àsndò tsáa ràbìì ñajuun, natso mitsiçyá gágájàà.

• Numu dí xuajñaaç nandaçà dí màrájáñúu ajngóo, dí diápú gíçmaa màgùma 
mbàà dí nàmàñúú ràbù xuajin, natso muni gajmaà ìjìn munííç, muràxnuu nú 
muni dxákuun, dúçkhuíin màrátígà; àsndò ìtàán gíçmaa màgàjàà.

• Dí nuxuçdà mijná ikhiin ràbù nusngááç ñajuun dí musngááç ajngáa àsndò xkáçni 
khaçyoo; náa naskájma xkáçni khúvá ràbù xuajin, dí nàmàñúú nuni, gàjmàá 
xkáçni khambáxùún, ikhaa máç xí irígá náa xuajñaaç ikháán, numuu dúçkhuíin 
màrátíñùú ìjìn khuyáá ajngóón gàjmàá xuajñúú, natso màgìtànùçviin khañii 
numbaa, nú màgèçyáá guáthá mbàà gíçmaa numuu vámbá xuajin gàjmàá 
ajngóo.

Xígì rá, tsí nùñàjúnç náa Secretaría de Educación Pública diápú nadxà laç khòyàç 
ikháán xúçkhuíin máç nadxà laç khòyàá xuajñaaç, numuu dí neçngoò nigájnuu àphàà 
ìyìç dígì. Ikháan laç tsí ràbù ñajunç ñajuàn laç, gíçmaa mùnì mbáníí dí màtràçdáá 
mbaça inii ìyìç dí naçthán ajngáaç, natso mambáyáaç màtànì gajmaà khùmà dí rígá 
náa xuajñaaç, xúçkhuíin máç mbaça khùmà dí khuaçdáá eçvéen ìjìn tsí khúvá ìmbà 
xuajin.
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Atani mbá dí májánç aratháan laç náa dí nandaaç màtànì gajmaà, xkáçni itayaxìí 
numbaa, xkáçni itañajunç, xkáçni itatsaçváá edxaç nú xkáçni itaxpíçtháa khùmàç dí 
gíçmaa màgèçsngáaç gajmiáa àngiàanç, nú xkáçni imbáyáaç màtànì mbáníí ñajunç 
inaaç gàjmàá xúguiç dí nàkà ràmàñaaç; ikháan laç khuvá mùmbàyáaç màtànì mbáníí 
dí naçthán nímiàaç gàjmàá ede dí traçdáá;  dúçkhuíin màgìçì ixúu dí nùnì mbáníí 
khimá laç numaaç.

Ñajunç dígì naskájma dí náa Secretaría de Educación Pública khuvá nùnì mbáníí 
xtángoo gàjmàá numáaç laç ikháanç laç, náa gíçmaa mùní gajmaà xúgiáanç laç, nú 
màçni mbéçthán numáaç laç, dí àsndò nimbáa maxávoo màçni gajmaà numuu dí 
mixtiçkhu khuva xugián láç mbekhàç nuçni dxákuun; dí naxná tseçyoò vámbá xuajin 
maçthán ajngóo; ikhaa máç xí natani dxákuun ikháán Mèçphàà Vátháá. Diápú 
nadxuu nímià laç numu dí nikhúvá mbaçiin ràbù tsí nimbàyí jmáá màgàjnúu ìyìç 
dí khagu ràça Githán mi Gitinuçviin náa Vátháá, numu dí nakhumà laç dí ikháán 
gajmiáaç àngiàanç mànìguàaç laç mùràxnúu nú màkhùmáaç laç vámbá numbaa 
dí màçga khaguáanç laç ajngáa dí gati avúun ìyìç; xúçkhuíin máç, mbekhàç gúní 
dxákuun gajmiáaç laç èçvéen ìjìn numuu ìyìç dígì.

Guáçthìín xúgiáan laç dí diápú mbàà gámbáyáaç ìyìç dígìç màmàñaaç mbekhàç 
gátráxnuu náa avúun guçvá geçsngáaç; xkuáçnii máç màvìdá róçoo náa guçvúún ìjìn 
majñuù Mbaa Tsakhìí, khimaa máç màgànú náa ìçvàá xuajin gúbíí dí trigà khaníí 
xúçkhuíin máç dí trigà ìçvàá numbaa, àsndò guáthá vàçmbàç khrègòò náa nagóón 
nú khúvá ràbù Mèçphàà. ¡Áàn màgoo khimaa muràxnuu xúguiin tsí nandóón 
gúnùçviin xkáçni xtaa, xkáçni itani dxákuun, xkáçni kiaxuù xuajñaaç nú xkáçni jaçnii 
Mixíí!

Ràbù jayá ede náa Dirección General de Educación Indígena, Intercultural y Bilingüe

Abad Carrasco Zúñiga

Ràbù jayá edxoò ñajunç Ajngáa Mèçphàà náa Mbaa Tsakhìí

Alicia Xochitl Olvera Rosas

Ràbù jayá ede náa Dirección de Educación Básica dí khaçyoo DGEIIB

Sotero Bruno Ramírez (1997-2017), Gregorio Tiburcio Cano (2020-2023)

Túngaa tsí khaçyoo ajngáa “Numbaa Mèçphàà, A.C.”
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Presentación
 
Queridos niños y niñas de las comunidades Mèçphàà, los saludamos con mucho 
gusto y nos sentimos honrados de servirles a ustedes, quienes enriquecen el mundo 
con sus conocimientos, emociones, valores y actitudes, particularmente fortalecen 
la dignidad de México del que formamos parte con su diversidad de población, 
regiones geográficas, historia, saberes y formas económicas.

La presente colección de antologías Palabras y Saberes desde Vátháá está dirigida 
a ustedes, quienes son el centro de atención de la Secretaría de Educación Pública, 
desde la Subsecretaría de Educación Básica y de la Dirección General de Educación 
Indígena, Intercultural y Bilingüe. En los textos que la integran, hay palabras del 
corazón de los Mèçphàà para que como alumnos y alumnas de preescolar y primaria 
vivifiquen su cultura e historia. 

La colección acompaña al Programa de estudio del Mèçphàà que está 
implementándose en el estado de Guerrero en la región lingüística de esta lengua, y 
se pretende que llegue a otras partes del país y del mundo donde -por el fenómeno de 
migración- hay hablantes de ésta. Por eso este material es monolingüe en Mèçphàà, 
pues queremos que la hables y la escribas en diversos ámbitos como el de la literatura, 
lo que te permitirá desarrollar habilidades cognitivas, expresivas y actitudinales para 
comunicarte con el mundo al conocer las formas culturales del Mèçphàà y de otras 
literaturas.

Quizá tú fuiste uno de los participantes de los talleres de producción de textos en 
distintos géneros literarios que conforman esta colección, pues lo que aquí se dice 
con palabras e imágenes es el resultado de la creatividad, aportación, compromiso 
y esfuerzo colectivo de muchas personas que conocen, valoran y desarrollan 
conocimientos en el sistema de la cultura que representas dignamente, entre ellos 
están  tus maestras y maestros, en su mayoría hablantes y escritores bilingües en 
Mèçphàà-español, quienes con el apoyo del equipo de la Dirección de Educación 
Básica de la Dirección General de Educación Indígena, Intercultural y Bilingüe 
y del Comité de Desarrollo Lingüístico Mèçphàà, A.C., disfrutaron intercambiar 
aprendizajes sobre los saberes que distinguen a tu comunidad, realizaron 
ilustraciones y orientaron acciones para que este material se encuentre hoy en tus 
manos.
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Los docentes bilingües que colaboraron son de las comunidades Mèçphàà de los 
municipios de Atlamajalcingo del Monte, Metlatónoc y Tlapa de Comonfort; que 
en su conjunto abarcan la zona cultural y la forma de habla Vátháá, enclavada 
en la Montaña de Guerrero. Te sugerimos buscar los municipios en un mapa que 
represente a tu estado. 

ç
Has de saber que, el Mèçphàà es parte de una familia de lenguas que se llama 
otomangue, que tiene características de las cuales comparte algunas con otras como 
el tono, que cambia el significado a nivel léxico (de palabras) y gramatical, por lo 
que puede ser un recurso literario para crear textos jugando con ellas. ¡Ya verás 
cómo es así!, cuando la hables y escribas te será fácil descubrirlo. 

Algunas de las motivaciones que tuvimos para generar esta colección son: 

• El ser garante de que tus derechos se respeten y de que los ejerzas como 
integrante de los pueblos originarios, por ser un niño, niña o adolescente que 
por esta razón tiene derechos particulares; así tú, tus compañeros y compañeras 
han de recibir materiales educativos en su lengua y de calidad; acordes a tu 
edad, desarrollo y madurez. 

• El interés de tu comunidad por seguir hablando y escribiendo su valiosa lengua, 
practicar su cultura y enseñarla a las niñas y niños para que nunca se pierda. 

• El compromiso del profesorado para trabajar en la escuela con pertinencia e 
inclusión de los conocimientos de los pueblos originarios como el tuyo, con el 
fin de fortalecer la identidad local, nacional y de pertenencia al mundo que nos 
es común dentro de la diversidad. 

Hoy la Secretaría de Educación Pública se congratula contigo y tu comunidad al 
publicar esta colección. El que tú tengas una gran variedad de textos en tu lengua 
es una parte de lo que, como Estado, debemos procurarte para la enseñanza y el 
aprendizaje del Mèçphàà y de distintos conocimientos que te ayudarán a comunicarte 
mejor contigo mismo y con otras personas de tu contexto inmediato o de otros 
lejanos. 

Te pedimos nos sigas diciendo lo que quieres de tu escuela; nos cuentes cómo 
participas en ella; cuáles son tus ideas y sueños para una educación centrada en 
los niños, niñas y adolescentes y cómo tu formación escolar te ayuda a mirar el 
mundo y a realizar tus deseos; nosotros queremos ayudarte a lograrlos, respetando 
tu derecho a la participación y contando contigo para encaminar mejor nuestras 
funciones. 
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Con la publicación de esta colección la Secretaría de Educación Pública asume la 
construcción de una educación en igualdad de derechos con equidad, inclusión y 
pertinencia; que impulsa las comunidades de habla de cualquier lengua como el 
Mèçphàà Vátháá. Nos sentimos felices de tener tantos creadores de textos para ti 
como los que aparecen en Palabras y Saberes desde Vátháá, de saber que muchos 
niños, niñas y adolescentes los leerán con disfrute al sentir y pensar lo que ahí se 
dice, al imaginarse y transportarse en varias situaciones que les cuentan, y al pensar 
en compartir lo que leen en conversaciones con otros. 

Tenemos la certeza de que esta colección te será de gran utilidad en tu formación 
personal y académica; que se leerá en tu escuela, que llegará a los hogares de 
Guerrero, y viajará a otras entidades y otros países donde hay pobladores de la 
cultura y lengua Mèçphàà. ¡Ah y que también lo podrán disfrutar todos aquellos 
curiosos en conocer lo valioso de ti, de tu cultura y de México! 

Dirección General de Educación Indígena, Intercultural y Bilingüe

Abad Carrasco Zúñiga 
Coordinador Estatal 

Alicia Xochitl Olvera Rosas 
Directora de Educación Básica de la DGEIIB 

Sotero Bruno Ramírez (1997-2017), Gregorio Tiburcio Cano (2020-2023) 
Presidente del Comité de Desarrollo Lingüístico Numbaa Mèçphàà, A.C. 
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Edxoç 
Xuayuu
Xùvánç gàjmàá ìyà
Dxàçgú xkroçoo
Dxàçgú gàjmàá ìndìí
Ìçkhà gàjmàá mágá
Èçska 
Àñàç gàjmàá ndùváçyù
Ndùváçyù gàjmàá sùtuun
Anà láç mikhuíí
Xí minumuu
Xùvánç gàjmàá míxtú 
Xtílá gàjmàá vìyú
Ragaba gàjmàá khòbóç
Vìyú gàjmàá xtílá
Rundúç gàjmàá dxáçan
Xùvánç gàjmàá xtílá

Vapha ndaçkho 
Tsina
Nandii
Skúlùç 
Àçgù tsí nitígàà
Thanuu taçà
Iná iyaçdú
Níjñúu Stívíín
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Miskuniç tsùdùù
Miskuniç tsùdùç, miçxá inuç, 
xí nandaaç mìgùç ñùviàanç; 
numuç ikhúún gármàçán laç nímiàaç.
Tsáa ñajunç tayáá rá.

Floriana Hurtado Catalán
Escuela Ignacio Zaragoza

Mañu xàbíí, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Marcos García Catalán

Ìfìí

19
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Xtáa inuu 
numbaa
Xtáá náa inuu numbaa, 
màtàyòç guçváá, khúbá, ikha, rajuíín; 
àsndò náa máç idxuç, àçkhuèèn 
màtàyòç.
Tsáa ñajunç tayáá rá.

Yanet Solano González
Escuela Nicolás Bravo

Xaxi gúmáá, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Viridiana Bruno Martínez

Yujndaç

20
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Xùkúç xnaç 
ñajuun
Xùkúç xnaç ñajunç, 
àsndò náa numbaa naka, 
nakhanúç dí nanigùç 
xí ndàyòò rìçì nàxúnç máç khimaa.
Tsáa ñajunç tayáá rá.

Jerónimo Gálvez Calleja
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Jordán Cantú Avilés

Tsùçtsúún

23
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Miçxá avúun
Maxaç xtóç, miçxá avúnç, 
mbájndi rùthù khaçñúú; 
xí tsítáyáá mìçtsuç, 
nàxnùù gaçkhu aváanç.
Tsáa ñajúún tayáá rá. 

Eloísa Martínez García
Escuela Narciso Mendoza

Vatsi nuxìí, Gíxnu maa náa Àçphàá
Ilustración: José Jesús Bruno Ruiz

Ixndú rùthù

24
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Mùjmùç xtíñúu
Inuu khúbá nìgùmúú, 
mùjmùç xtíñúç, 
natakhrígú màvunç 
natso dí gívánç avúnç.
Tsáa ñajunç tayáá rá.

Delfino Gálvez Santiago
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Graciela Guerrero Cantú

Dxáma

27
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Avúun gídáç 
ixndú
Géçdoo tsùvìin gívàán, 
géçdoo tsùvìin açváán, 
náa avúun gídáç mbá ixndú 
dí naçbaàn nángí máç dí nángí.
Diájun ñajuun tayáá rá.  

Humberto Bruno Guerrero
Escuela Fray Servando Teresa de Mier

Iyaç xngáá, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Adela Manuel Néstor

Idu

28
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Ikháán
Ikháán tsí natayaxi náa gregòç
ikháán tsí natayáá náa naka
ikháán tsí natayáá dí nakho
ikháán tsí xtáá gàjmàá
ikháán tsí vabaç nímiàaç.

Ikháán tsí nitaniùú
ikháán tsí nitraxná xúnç
ikháán tsí natañavùnç
ikháán tsí natraçtsi xtíñúç
ikháán tsí májánç nímiàaç. 

Ikháán ñajuaanç tsí nandoç khàyàç
rùdúç nímìç.

Romana Tapia Ortega
Escuela General Vicente Guerrero

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Constantina Rodríguez Bonilla

31
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Mañu mèjnòç
Mbá mbiçi nika náa mañu mèjnòç, 
àçkhuèn nitoçòç avúun iyaç; mbàá 
làjuíin xígì màkùçvùún, numu dí 
nànguáa èyòò màbàn mìnáç inuu 
iyaç.
Dúçkhuíin nànguáa nixná màgàjná 
laç, àsndò nijngúun mbáa ràbù gáríñá 
laç; àçkhuèn niçni laç nímìç. Xkuáçnii 
máç nánguáa iyuç màtòçòç avúun iyaç 
dí mèjnòç xígì, khangoo nimíñúu 
nímìç.

Efigenia Martínez García 
Escuela General Vicente Guerrero

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Viridiana Bruno Martínez

32
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Sùtiin xìçñúç
Mbá miçtsú nìgíçnuç, nika gáñávùún 
sùtiin xìçñúç náa xuajin Xkuà 
xndúdàán, nìgànú vakhíí niçkhaç laç 
gajmíç sùtuun guçváá; inuu màtàçàn 
laç náa khúgua raça rá.
Àçkhuèn ndeçyoo xìçñúç dí ndavìin 
vitsiin sùtuun, diápú nikhiçnáa 
ndaçkho; àçkhuèn nitangan laç gàjmùç 
xìçñúç náa xkuàç níngà gúçyín laç 
xùkúç.
Ikhínç gachúún sùtuun nìdínç laç, 
àsndò mbruçun niguáçná laç guçváá.

Graciela Guerrero Cantú
Escuela Lázaro Cárdenas

Xaxi gúmáá, Gíxnu maa náa, Mañu tsènèé
Ilustración: Francisco Yair Cruz Cortés
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Giçtsíin xtá 
gíñááç 
Mbá miçtsú dí nika gání gajmaà 
xkáçni màçsngáá ajngáa mèçphàà, 
gùnç tijuvanç khañii mbá vitsu mbiçi 
niguanúç náa Mañu xàbíí.
Vámbá vakhííç navinç laç ràbù tsí 
nuçsngáá gútsíin gajmíí xtá gíñááç, 
xúçkhuíin àsndò nivámbá ñajunç; 
ikhúún ndèyòò dí kueçtséen mbekhàç 
navinç laç mbaçiin ràbù tsí nuçsngáá.

Francisco Flores García
Escuela Plutarco Elías Calles

Xkhuà pátsìi, Gíxnu maa náa Àçphàá
Ilustración: Jordán Cantú Avilés
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Vàjin 
Nàkí dí nìkà nigujùún, gíná váa; 
numu dí nànguáa dí mòçpho vajyúu, 
tsetse naka xanáá gajmíç sùtuun. 
Ikhínç xanáá ndèyòò gívánç mbáa 
vàjin naçtsíin nú natsígaç.
Ikhúún rá, àsndòó nàmìnduu tsí 
vàjin; nànguáa ndèyòò xkáçni 
negóón sùtuun gúphú raxtuu mbáa 
ràbù.

Isabel Altamirano Ruíz
Escuela Fray Servando Teresa de Mier

Iyaç xngáá, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Marcos García Catalán

Antologias lectura en lengua tlapaneca 2do CARTA.indd   39 6/19/17   12:18



40

Iyaç xngáá 
Mbá mbiçi nika gàjmùç mbáa dxàçgú 
náa xuajin dí mbiçyuu Iyaç xngáá, 
nikuá gúdíin sùtuun; àçkhuèn rá, 
ninójngà laç agoo mbá matha.
Dúçkhuíin ndèyàá gívánç mbá itsí 
ejmbaà navaç tígú iyaç miçsiç, àçkhuèn 
rá; nìthùùn dxàçgú maríyá xtiçkhuç 
náa ravuun matha mbá xúçkhuíin 
nimbumà laç numúú sùtuun; nánguáa 
nikuá gúdíin ikhiin náa Iyaç xngáá.

Javier Espinobarros Madero
Escuela Fray Servando Teresa de Mier

Iyaç xngáá, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Hermina Ruiz Beltrán
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Náná mbáxoo
Mbá miçtsú nika gágú iyaçsiç náa 
matháá, àçkhuèn ndèyòò mbáa náná 
mbáxoo kuàçààn nanaç laç, mbá xrà 
niguaçáan avúun iyaç àsndò mbayíí.
Diápú nimíñúç, mbá viphi nitangan 
laç goçvóç; nànguáa neçngoò mbàyà 
iyaçsiç àsndòó kúxtá chú nigánú laç 
gàjmùç guçváá.

Ricardo Torres Flores
Escuela Leonardo Da Vinci

Mbaa tsáçkháán, Gíxnu maa náa Vríjní skoçndo
Ilustración: Adela Manuel Néstor
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Àçma
Mbá miçtsú nigájnúú àçma náa 
mijngii goçvóç, nigiçdù máç niguváá 
jmbúún náa vájún. Xúçkhuíin máç 
niçphu rakhóç, edxoç, inuç, ñavúnç 
gàjmàá ñaçvun.
Àçkhuèn nìgàyúç nika gáxùçmá minaç 
náa avúun iyaç, àçkhuèn nikhríñùú 
inúú açma.
Dàçkháa táan nìmbìyàç náa nimaguç 
xtó dí niçphu.

Viridiana Bruno Martínez
Escuela Lázaro Cárdenas

Xaxi gúmáá, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé 
Ilustración: Constantina Rodríguez Bonilla
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Xede 
Dí nìgíçnuç vajyúu, mbá mbiçi nika 
gajmíç xede; nigánú xanáá, nìtàçá 
mbá ñuu ñavúun mbá ixi, nìgíçdù 
máç nìtsíin nìtsíin.
Xúçkhuíin àsndò nimbomoç numúú 
xede. Nigánú laç guçváá ndavìin 
vájun, diápú nikhiçnáa anuç dúçkhuíin 
nivámbóo nixnúç.

Cristino Gálvez Félix
Escuela Lázaro Cárdenas

Xaxi gúmáá, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Jordán Cantú Avilés
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Àbùnç mbèmà
Mbá mbiçi nika náa matháá, àçkhuèn 
ndèyòò mbáa àbùnç mbèmà; diápú 
nimíñúç, nànguáa ndèyòò dí mànì. 
Àçkhuèn nìyàxí mbá itsí nìxnùù 
edxoò, nikháñúu; nànguáa nikhumùç 
xkáçni nìgàta laç nandii taçà dí gídáç 
xtóç gregòç.

Yuridia Cariño Peñafort
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Graciela Guerrero Cantú
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Dí skuniç
Mbá miçtsu nìgíçnuç mbekhàç 
khràçmúú nagú náa inuu ixi yaviç, 
mbá viphi ndèyòò dí skuniç nixpátha 
raça ravuun guçvá; nìçkhà jmbuu náa 
khrìgùún nagú. Nànguáa ndiyuu 
màgúxúnç laç, àsndò nìkà laç dí 
skuniç; àçkhuèn niçni laç nímìç.

Sergio Villamar Enríquez
Escuela Felipe Carrillo Puerto
Vátháá, Gíxnu maa náa Mañíí

Ilustración: Francisco Yair Cruz Cortés
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Vàxtá lájuíin
Timbá, diajma, diatsú mbruçun 
nànguáa iyuç gígú laç laç laç laç laç.
Numu dí nàxpìçtháa edxoç, 
numuu vàxtéç laç laç laç laç laç.
Numu dí migínáa xùkuíç 
diápú lájuíin laç laç laç laç laç.
Nivámbá nitígàà xígì rá
tséçngóç mbàyà laç laç laç laç laç.

Porfiria Guzmán Flores
Escuela Miguel Alemán

Xáváán, Gíxnu maa náa Àçphàá
Ilustración: Viridiana Bruno Martínez
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Ikhúún
Ikhúún gúçdaa mbáa gìçniç
mbekhàç nàkà náa xuáá,
nagíçdù naçsia lalalá, lalalá;
mbekhàç nàkà náa khúbá,
nagíçdù naçsia nananá nananá;
mbèkhàç nàkà náa chikúvíín
nagíçdù naçsia tatatá tatatá.

Rosalba de Aquino Rodríguez
Escuela Sor Juana Inés de la Cruz

Xàvíí, Gíxnu máa náa Àçphàa
Ilustración: Herminia Ruiz Beltrán
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Nixtáa mùçguà
 
Nixtáa naçni vakhííç mùçguà láç 
guçváá
vámbá vakhaç rá, nixtáa mùçguà 
guçváá
gajmá láç rùdá láç, gajmàá anà láç
mbá xndùçvá gúxná jaç jaç jaç jaç jaç.

Irma Castro Morán
Escuela Benito Juárez

Xkuà ràxàá, Gíxnu maa náa Àçphàá
Ilustración: Adela Manuel Néstor
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Mùràtun mìjnà
Aváç mùçtsíin rá, mbá xúgiánç láç
mùràtuun ñavánç láç; mùçnì mbá 
jndii,
màtànga màçáán láç.
Akhu nuthu ñavúnç máján láç,
akhu nuthu ñavún xtìyà láç;
mbá xúgiánç láç mùxàváá ñaván láç,
mùràxnuu gíxnuu mbóó àsndò 
gùvàç.

Nazario Ortega Solano
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Marcos García Catalán
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Ajmúú mèçphàà
Ikhúún ñajunç mèçphàà 
mèçphàà vátháá, nandoç
màníí numuu khúbá
numúú ñùçvùn, numuu ixi.
Nandoç màníí numuu mañu ejmbaà,
nandoç maníí numuu àkhàç, 
nandoç màníí numúú ràbù gíníi
nanigùç maníí numúú ìjìn gúçvù
gajmíí jiàmá.

Marcos García Catalán
Escuela Fray Servando Teresa de Mier

Iyaç xngáá, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Francisco Yair Cruz Cortés

Antologias lectura en lengua tlapaneca 2do CARTA.indd   60 6/19/17   12:18



Antologias lectura en lengua tlapaneca 2do CARTA.indd   61 6/19/17   12:18



Antologias lectura en lengua tlapaneca 2do CARTA.indd   62 6/19/17   12:18



63

Ràbù tsí gínáa
Màrátáráthàán ndaçkho
mbáa ràbù tsí gínáa,
numu dí tsítáyáá xkáçni
gáguánúú ìjiàanç gátsíí ò navìín.

Enrique Ventura Gálvez
Supervisión Escolar, Zona 077

Xkuà Ràxàá, Gíxnu maa náa Àçphàá
Ilustración: Herminia Ruiz Beltrán
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Sùtuun 
Mbáa sùtuun nixúçmáç ravuun
náa avúun mbá xúbá xígu,
àçkhuèn nixpígu mbá sítuun
dí ndeçyoo kueçtséen grígu.

Bruno Ranulfo Hilario
Supervisión Escolar Zona 047
Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí

Ilustración: Adela Manuel Néstor
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Láxá
Láxá niçkhu náná kùxtá,
xtáa ìmbàà tsí naçtsi xtá;
numu nànguáa géçdoo kúxtá
nú nandoo màçgá gáxtáa khúbá xtá.

Leovigildo Estrada Neri
Escuela Felipe Carrillo Puerto
Vátháá, Gíxnu maa náa Mañíí

Ilustración: Marcos García Catalán
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Xtédè 
Náa rajunç víjí mbáa xede,
naçkhu mbá xtédè;
dí gati gúçphaç eçde
mbekhàç nigájna laç xadeç.

Zita Galindo Calleja
Escuela Miguel Alemán

Xáváán, Gíxnu maa náa Àçphàá 
Ilustración: Constantina Rodríguez Bonilla
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Edxoç 
Numu dí nànguáa xtédxòç,
dúçkhuíin nagegoo edxoç;
ivàá lá dí góçdoç gedxóóç,
nànguáa màgàjná laç ndxòç.

Edgar Villanueva Calleja
Escuela El Porvenir

Vílàá, Gíxnu maa náa Àçphàá
Ilustración: Jordán Cantú Avilés
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Xuayuu
Náa xuajin dí Xuayuu,
diápú nusia ràbù ajmúú vayuu;
dàçkháa lá mbàví ajmúú khayuu,
khimaa nusia nakúún àsndò nàkí 
vajyúu.

Aurora Catalán Madrid
Escuela Simón Bolívar

Xuayuu, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Viridiana Bruno Martínez
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Xùvánç gàjmàá ìyà
Mbá miçtsú ìkà xùvánç náa xaná, ikhínç 
nixkamaa ìyà; nájmìi niyaxì mijná mbégoç. 
Àçkhuèn niçthán ìyà, mbéthán láç, xúçkhuíin 
nandoç màçni dxíyùç ñajuaanç. Àçkhuèn 
negóón nuni dxákun àsndò náa niçni vakhííç, 
xúçkhuíin nigiçdù nixkidxùún; àçkhuèn 
niçthán ìyà dí májánç mùrtùviin mbáa vàjin 
mùphìí, dúçkhuíin niçthán xùvánç dí nànguáa 
eçyoo maguatiin xùkúç mìkhùún. Xkuáçnii 
àsndòó mbávíi ìyà nituviin vàjin niçphìí rè.

Zita Galindo Calleja
Escuela Miguel Alemán

Xáváán, Gixnu maa náa Àçphàá
Ilustración: Adela Manuel Néstor
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Dxàçgú xkroçoo
Mbá mbiçi mbáa dxàçgú xkroçoo, 
niguanúu náa goçvóo, numu dí 
màçnu içthán rùdúu; àçkhuèn ndeçyoo 
dí nìkà rùdúu, nigáyúu rè nìkà 
náa gùçvà. Àçkhuèn nìçkhà ràbù tsí 
tséjmaa nímìi.
Ràbù tsúçkhuíin niçñuu ndaçkho rè, 
àçkhuèn nìgànú rùdúu rè ndeçyoo dí 
nìgùma kùçváa rè; nimíñúu rùdúu 
rè àsndò nikhañúu, àçkhuèn nìgànúç 
laç ikhaà rá; ndeçyoo dí nikháñúu 
rùdúu rè, numu nànguaá niçdxuun dí 
nigiçtháán rè.
Nànguáa májánç mùçnì ñaçvanç láç dí 
nuthan ràbù vanii.

Dorotea de los Santo Faustino
Escuela Axayacalt

Iyaç xngáá, Gixnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Francisco Yair Cruz Cortés
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Dxàçgú gàjmàá 
ìndìí
Mbá miçtsú ìkà nakúu mbáa dxàçgú 
náa xanáá, àçkhuèn ndeçyoo rè mbáa 
ìndìí. Rèjmàá ìçkhà xùkúç mìkhùù rè, 
àçkhuèn niçthán ikhaa dxàçgú:
 —Màríçtsuç numu dí nànguáa dí 
ìñàç, tsí ruànii tsuçkhuíin gíçmaa 
mìçtsúún; xí nandaaç. 
Niçthán dxàçgú:
—Ikhúún màthùún xúguiin ràbù 
dí nànguáa májánç mùràdíin xùkúç, 
numu dí gíçmaa mùñàvùún xúguíin. 
Àçkhuèn nigáyúu ìndìí nadxuu nìkàç 
laç khóbóo.

Maricela Gálvez Hernández
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gixnu maa náa Mañíí
Ilustración: Herminia Ruiz Beltrán
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Ìçkhà gàjmàá 
mágá
Àsndò vajyúu mbiçi xtáa ìçkhà náa 
xaná mìdù, tséçyoo diájun ñajunç 
dí májánç mbaçyáç mbiçyuu, nagíçdù 
nàkà naçndii náa vabaç khùbàç.
Àçkhuèn nagu laç ixndú ndatsúúnç 
náa naçndii. Mbóó niçkhu ixndú nìkà 
laç avúun iñáç náa xtáa. Àçkhuèn 
ndeçyoo dí diápú mindatsúúnç tsùdùù 
niçni mágá dí niçkhu.
Dúçkhuíin ndatsíin àsndò xígì ìçkhà, 
numu dúçkhuíin xígì àsndòó gangiç 
içkhùún ka.
Xkuáçnii nigíçnuu xùkúç tsí mbiçyuu 
ìçkhà.

Viridiana Bruno Martínez
Escuela Lázaro Cárdenas

Xaxi gúmáá, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Marcos García Catalán
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Èçska 
Mbá mbiçi nixtáa mbáa ràbù èçska 
ndeçyoo mbá aguç mbruçun, àçkhuèn 
niçthúun dxàjúu dí ndeçyoo mbá aguç; 
ikhaa dxàjúu niçthán, mùçguà góçyáá 
dí nirígá. Tsí èçska nànguáa ndiyuu 
numuu dí naskoo.
Àçkhuèn nìkà dxàjúu rè, nànguáa 
dí nixkamaa; xkuáçnii nìçkhà laç.
Dúçkhuíin tsí èçska niçthán:
—Xí nandaaç màçgá gàjmàá, içthán. 
Dúçkhuíin tsí ìmbàà nirígú edxoò
— Májánç mùçguà náa goçvóç, içthán 
ikhaa víjí.
Nàkí niguáçníì ikhinç rá; ndeçyoo 
tsí èçska dí víjí mbá daan gatíí 
mbúkháa.

Jerónimo Gálvez Calleja
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Jordán Cantú Avilés
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Àñàç gàjmàá 
ndùváçyù
Nikúvá mbá mbiçi àjmìi xùkúç, mbáa 
àñàç gàjmàá ndùváçyù. Xùkúç tsígì 
tsetséé gájnúú gúçyáç dí mùphù; 
migíníi xùkúç nànguáa dí khanúú 
mbájndi mbóó ràjòç víjí, niguáçná 
niyaxìí rè; xí géçdoo ixndúu mùphù 
rè.
Tsetséé ini rè xkuáçnii; nìgànú mbá 
mbiçi dí niguáçná rè gatíí ixndúu ràjòç 
rígá niçphu, niçphu rè; àsndò nitíí 
avúún rè. Xúçkhuíin nadxúún negón 
laç goçvóón gúnuç.

Dellanira Avilés Santiago
Escuela Niños Héroes

Stívíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Jordán Cantú Avilés
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Ndùváçyù 
gàjmàá sùtuun
Mbá miçtsú nìkà mbáa ndùváçyù náa 
khúgua raça, ndiyuu gíkhúu mbáa 
sùtuun. Ikhínç nigujuíin mbaçiin 
xùvánç negóón raxkáá àsndò náa 
nixiyàà; mbégoç xígì nithu rìgàà nini 
xùvánç nivámbá nigiçtsíí.
Diápú nìgùma gínáa ndùváçyù, 
nànguáa nìgèçdoo àkhèe mìkhùù 
mbáa sùtuun.

Margarita Guzmán Villegas
Escuela Josefa Ortiz De Domínguez
Vríjníí, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé

Ilustración: Viridiana Bruno Martínez
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Anà láç mikhuíí
Xí nandaaç màxtaa májáanç, 
ataratháán Anà láç mikhuíí.

Florencio Catalán Bonilla
Jefatura, Sector 020

Mañu xàbíí, Gíxnu maa náa Mañíí 
Ilustración: José Jesús Bruno Ruiz
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Xí minumuu
Vájndi xí gíçmaa numuu khàçni, 
xúçkhuíin gíçmáá màtàñàvìín.

Isabel Rodríguez Cano
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: José Jesús Bruno Ruiz
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Xùvánç gàjmàá 
míxtú
Nirígá mbá miçtsú, miçcha nigájnuu 
mbáa xùvánç gínáa nìkà goçvóo 
mbáa guàjaà, diápú naxkidxùù ìkà, 
àçkhuèn nikhanáá guma mìkhù; 
nànguáa ndeçyoo náa nìçkhà mbáa 
míxtú nigíçdù máç nìkà raxkoo ikhaa 
rá, nigáyúu nìkà xúkúu, ningróçoo 
mbá xkuíyá nakúu nixpátha maçáan 
nìkà avúun matha, khangoo nìkà 
nànguáa nikújmaç laç àsndò xígì.
¡Tsí migínáa ñajuun tsí ìtàán giçnìí 
ndaçkho; dúçkhuíin vapha iyá laç xùù! 

Avelina Martínez Dolores
Escuela Nicolás Bravo

Vríjníí, Gíxnuu  maa náa, Mañu tsènèé
Ilustración: Hermina Ruiz Beltrán
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Xtílá gàjmàá 
vìyú
Mbá mbiçi mbáa xtílá nitíçñuu xábíi 
vìyú, numu dí ninigùù khaçyoo 
nìkà mbá ndxàà. Xúguíin xùkúç tsí 
negóón ndxàà ninigùún ndaçkho xábí 
dí gakhuáa aphuu xtílá. Àçkhuèn 
niçthán xtílá:
 —Nànguáa màxnà laç xábìi vìyú; 
dúçkhuíin nìkà xtílá gárkáçvu xábí 
agoo mbá ixi.
Numu dúçkhuíin xtílá xígì nagíçvíi 
khùbàç náa nakúu ixi ndaçyá laç xábí; 
nànguáa iyáç laç àsndòó ñùjmbàç 
içkhùún xúguiç mbiçi.
¡Marájyúu ñaváan khàçni dí tàtáxìdíí 
gegaaç numuu!

Verónica Catalán García
Escuela Josefa Ortiz de Domínguez

Vríjníí, Gíxnuu  maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Constantina Rodríguez Bonilla
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Ragaba gàjmàá 
khòbóç
Mbá mbiçi mbáa ragaba nigu mina laç 
gàjmàá khòbóç, àçkhuèn niçthúun:
—Diápú nanigùç khàyàç ikhúún; içthán 
ragaba. Dúçkhuíin içthán khòbóç: 
—Diápú mixkaviç ejmbaà aváan èyòò 
ikhúún, içthán ikhaa àsndò nanduçvá; 
kuatuun máç ìkà.
Ìmbà mbiçi ìkà ragaba; àçkhuèn nigitaprígàà 
náa ikha ejmbaà, dúçkhuíin ndeçyoo khòbóç 
içthán:
—Xóó nandoç khàyàç ragaba, içthán khòbóç. 
Ikhaa ragaba niriçña laç: 
—Nánguáa máç dí gíçmaa numuç xígì 
rá; àsndò àgèè nigánú ikhúún; içthán nú 
nikhógoo nímìi nikháñúu.
¡Màrátádàç nímiàaç numuu mbáa àçgù, gatíí 
tsúçkhuíin kúvá inuu numbaa!

Jesús Guerrero García
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Adela Manuel Néstor
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Vìyú gàjmàá xtílá
Mbá mbiçi mbáa vìyú gregòò náa rèjmàá 
àsndòó nayaxi náa gákhánáá táan lájuíin 
xuviç mìkhù. Àçkhuèn ndeçyoo dí gregòò 
mbáa xtílá gajmíi ìjìin náa rajuun ñàçñii.
Ndaçyáç ikhaa vìyú màgrìgáa khayáa mbáa 
açdá xtílá, numu dí ikhaa xtílá gúmbáa 
diápú mbìì; dúçkhuíin dí tsíkhánáá ikhaa 
màgànú náa gachúún ikhiin ìjìn xtílá.
Xúçkhuíin niguatuun ka vìyú nìkàaç laç 
rèjmàá migíná inuu náa nimbá dí khanáá 
mìkhù.
¡Diápú migíná gáxtaa xí mbàví xuviç iyaaç 
mèçtso!

Isabel Rodríguez Cano
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Francisco Yair Cruz Cortés
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Rundúç gàjmàá 
dxáçan
Mbá mbiçi niçthán rundúç niçthúun dxáçan:
—Diápú migínáá dxáçan, nànguáa dí 
khanáaç mèçtso náa gregàç.
—Natayáá diájun numuu migajuàán ikháán 
và, içthán dxáçan.
—Numu dí màçni ejmbòón màkhàñúç 
mùphùç ràbù, içthán ikhaa rundúç.
 —Diájngóo gákháñáaç xí migajuàán rá, 
içthán dxáçan.
—Mèskè xí nakháñúç khùçvùún avúun xúbá 
ikhúún, dàçkháa xí ndaçkho ikhá guéñóç gáç, 
içthán rundúç.
Dúçkhuíin nitájuíin nímìi ikhaa dxáçan nìkà 
ka, numu dí nìgráka khañii nímìi àsndò 
mbayíí.
¡Màrágàníi nímiàaç xtayáá dxàjuáaç!

Lucio Martínez Gálvez
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Graciela Guerrero Cantú 
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Xùvánç gàjmàá 
xtílá
Nirígá mbá miçtsú dí vámbá vakhíí nayaçvá 
ikhaa xùvánç, tséçyoo xtílá diájun numuu 
nayaçvá xùvánç:
—Diájngóo natayaçvá ndaçkho rá.
—Diápú nandoç gígú ataxaváá ravanç.
—Víí gáçni xtílá xtáa mbáa xùkúç tsí nandoo 
gíkhuáç, numuu dúçkhuíin nakhiçnúú tsíyúç 
màguànúç mbávúún; màrásnìçñáaç mbávíín 
gáç; içthán xùvánç.
 —Númàç la xùvánç xí nikháñúç, ikháán 
mèçtsò ixndúç; içthán xtílá.
—Guáy, guáy; diápú natiyùç dí xkuáçni 
tarathán, içthán xùvánç gájnuu ìkà laç.
¡Xí dxàjuáaç nandoo mambáyáaç 
màràtáráthàán ndaçkho!

Avelina Martínez Dolores
Escuela Nicolás Bravo

Xaxi gúmáá, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Marcos García Catalán
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Vapha ndaçkho
Vapha nda’kho ika inuu ikha,
mijngii nda’kho kujma
xuajin Xuayuu.

Gregorio Tiburcio Cano
Supervisión Escolar, Zona 076

Vríjníí, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: José Jesús Bruno Ruiz
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Tsina
Ada i’ni laka’ nda’kho
tsina mbi’yuu
inuu ixi gumaku.

Gregorio Tiburcio Cano
Supervisión Escolar, Zona 076

Vríjníí, Gíxnu maa náa Mañu tsènèé
Ilustración: Hermina Ruiz Beltrán
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Nandii
Nini dxákuun xìçñú tsí nikúvá vajyúu dí 
nìçkhà mbá nandii náa nikháñúú mbaçiin 
ràbù vajaà, lájuíin; numu dí vajyúu nànguáa 
thana dí màçni thanúú.
Ràbù xuajin nànguáa ndeyáá dí muni, 
numu dí màxáçngòón mundii náa mùjnguán 
laç nímà. Numu mbaçiin ndaçkho, àçkhuèn 
niguáxún tátá negóón gúndii mbá matha dí 
vajaà.
Àçkhuèn nigiçdiin laç mbá xúguiin nímà tsí 
nikháñúú. Xúçkhuíin nirígá vajyúu nìdxuun 
mbá lájuíin. 

Aurora Catalán Madrid
Escuela Simón Bolívar

Xuayuu, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Adela Manuel Néstor
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Skúlùç
Nuthan ràbù dí náa rùjùùn xuajin Smájíín, 
nagájnuu mbáa ràbù skúlùç. Ràbù tsígì 
nànguáa ñavúun, nànguáa nakúu, mbá 
minújndíi víjí màtàyàá xí nadxuç mbávíín 
tikhu mbruçun.
Ràbù tsígì nagéçyáá víñúu vajyúu; xígì 
rá, nánguáa kujmaa, numu dí nánguáa 
nèmbóón ràbù içni tsí skúlùç.

Antolina Catalán Guzmán
Escuela Emiliano Zapata

Vátháá, Gíxnu maa náa Mañíí 
Ilustración: Francisco Yair Cruz Cortés
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Àçgù tsí nitígàà
Mbá mbiçi nìkà mbáa dxàçgú kueçtséen náa 
matháá gáyá iyaç màgààn gàjmàá anuù. 
Àçkhuèn nàkí khuàçààn nagu iyaç rá, nìgànú 
mbáa ràbù tsí tsùùn ñavúun, tsùùn nakúu; 
àkhuèn içthúun dxàçgú: 
—Aya mbàyàán mùçguà náa goçvóç, içthúun.
—Májánç mùçguà xí nandaaç, içthán ikhaa; 
nisníçñu rìgà àçkhuèèn xúguiç kúxtá dí khagu 
màjnùç iyaç. 
Ikhaa anuù dxàçgú diápú nixnúu miájunç, 
numu dí nixtáa tidiatsú mbiçi nánguáa 
kujmaa açdíi.
Khangoo nitígàà dxàçgú tsúçkhuíin àsndò 
mbiçi xígì.

Jerónimo Avilés Cano
Escuela Ignacio Ramírez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Graciela Guerrero Cantú
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Thanuu taçà
Dí májánç màgùma thanuu taçà:
Màrìgu mbá avan iyaç màgàçá,
àçkhuèn màti mbá majñu inúu
ixi thana. Màjnùç laç máç yáá; màrìgu.
Màgàçá àçkhuèn màgààn ràbù tsí
naxnúu taçà; mbá vitsu mbiçi.

Isabel Rodriguez Cano
Escuela Ignacio Ramirez

Smájíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Graciela Guerrero Cantú
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Iná iyaçdú
Xí mbáa ràbù nithii, nú tsíyúu gágàta laç 
tsínáç xtóo; gíçmaa mandávòò iyaçdúu iná 
dúçkhuíin xtóo náa nithu. Nàkí gándávòò 
dúçkhuíin rá, váváa, váváa gáçga ragudiç laç 
inuu tsínáç nú màráçkhuun nimbá miçtsú xí 
nithii ràbù.
Xí ràbù nikú nithii rá, diápú májánç 
mandávòò nókho iyaçdúu iná, natso mbégoç 
xígì gójndoç laç náa nithii.

Dorotea de los Santo Faustino
Escuela Axayácatl

Vìgù ràjuèé, Gíxnu maa náa Mañu tsènè
Ilustración: Graciela Guerrero Cantú
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Níjñúu Stívíín
Xkuáçnii ithan ràbù, dí nàmàç dí gíç mijngii 
níjñúu Stívíín diápú ràmàjáan. Numu dí 
ràmàjánç magóón thuvíin àkha, dáçni màçga 
mbiçi xtá tsáçkhúún xí nagóón thuvíin.
Xúçkhuíin máç xí gùçvù khimii ithan ràbù tsí 
làjuíin xígì màgrákiin khumínúç dúçkhuíin.

Inés Cano Casarrubias
Escuela Niños Héroes

Stívíín, Gíxnu maa náa Mañíí
Ilustración: Constantina Rodríguez Bonilla
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Githán mi Gitinu’viin náa Vátháá.  
Palabras y Saberes desde Vatháá.
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